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Brushed Stainless steel Aço inox escovado 
Acier inoxydable brossé Acero Inoxidable Cepillado

.IE



9



10



11



12



13



14

Black Preto Noir Negro

.PR
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White Branco Blanche Blanco

.BR
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Brushed brass Latão escovado 
Laiton brossé Latón cepillado

.LE
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Polished brass Latão polido 
Laiton poli Latón pulido

.LP
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Brushed aged bronze Bronze envelhecido escovado 
Bronze vieilli brossé Bronce viejo cepillado

.BE
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Polished aged bronze Bronze envelhecido polido 
Bronze vieilli poli  Bronce viejo pulido

.BP
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Brushed black Preto escovado 
Noir brossé Negro cepillado

.BL.E
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Matt black velvet Preto mate 
Noir mat Negro mate

.BL.V
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Brushed bronze Bronze escovado 
Bronze brossé Bronce cepillado

.BZ.E
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Brushed copper Cobre escovado 
Cuivre brossé Cobre cepillado

.CP.E
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Brushed gun metal Antracite escovado
Anthracite brossé Antracita cepillada

.GM.E
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Brushed white gold Ouro branco escovado
Or blanc brossé Oro blanco cepillado

.WG.E
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Recommendations 
—
Anbefalinger

Applicable Law 
and Property
—
Gjeldende lov og eiendom

The installation must be made by 

specialized technicians who must 

consider the instructions contained on 

the product. The components of the 

product cannot be altered or modified, 

otherwise the warranty will be annulled. 

The recommended pressure and 

temperature must be strictly followed. 

If they are exceeded or reduced, it 

can cause permanent damages to the 

product. Before starting the installation, 

the pipes must be properly cleaned, 

to eliminate any dirt that may cause 

permanent damages to the cartridge.

Installasjonen må utføres av spesialiserte 

teknikere som må ta hensyn til 

instruksjonene på produktet. Produktets 

komponenter kan ikke endres eller 

modifiseres uten at garantien blir 

annullert. Anbefalte trykk og temperatur 

må følges nøye. Hvis de overskrides eller 

reduseres, kan det forårsake permanente 

skader på produktet. Før du starter 

installasjonen, må rørene rengjøres 

ordentlig for å eliminere smuss som 

kan forårsake permanente skader på 

kassetten.

The terms of this document and all 

commercial activity directly associated 

shall be governed by the Portuguese 

Law and the purchaser shall submit to 

the sole jurisdiction of the portuguese 

courts. This document is property of 

WE-Water, Lda. It is forbidden to be 

reproduced and/or exhibited without a 

written permission of its owner.

Vilkårene i dette dokumentet og all 

kommersiell aktivitet direkte tilknyttet 

skal styres av portugisisk lov, og 

kjøperen skal underkaste seg den 

eneste jurisdiksjonen til de portugisiske 

domstolene. Dette dokumentet 

tilhører WE-Water, Lda. Det er forbudt 

å reprodusere og / eller stille ut uten 

skriftlig tillatelse fra eieren.
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Cleaning and 
Maintenance 
—
Rengjøring og vedlikehold

We recommend periodical maintenance 

of the products. This will contribute to 

keep them in good conditions for long 

time. Formation of calcareous stains 

should be avoided to prevent premature 

damage of the surface and its finish. 

To clean the surface, use only a neutral 

soap and water, wiping always with a 

soft cloth. Never use cleaning solutions 

containing abrasive substances, chloric 

acids, ammonia, varnish remover, vinegar, 

bleach, domestic acids, disinfectants, 

or any type of abrasive products. 

ATTENTION! Incorrect cleaning may 

permanently damage the surface 

of the products and, in such case, 

Waterevolution may not be held liable for 

damage.

Vi anbefaler periodisk vedlikehold av 

produktene. Dette vil bidra til å holde 

dem i god stand i lang tid. Dannelse 

av kalkholdige flekker bør unngås for å 

forhindre for tidlig skade på overflaten 

og dens finish. For å rengjøre overflaten, 

bruk kun nøytral såpe og vann, og tørk 

alltid av med en myk klut. Bruk aldri 

rengjøringsløsninger som inneholder 

slipende stoffer, klorsyrer, ammoniakk, 

lakkfjerner, eddik, blekemiddel, 

husholdningssyrer, desinfeksjonsmidler 

eller noen form for slipende produkter. 

OBS! Feil rengjøring kan skade overflaten 

på produktene permanent, og i slike 

tilfeller kan Waterevolution ikke holdes 

ansvarlig for skader.
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Warranty
—
Garanti

Waterevolution guarantees all its 

products in case of manufacturing 

defects, as follows: 

5 Year Warranty

•	 Machining or casting faults and 

porosity defects; 

•	 Cartridge and valve defects (the wear 

of this component depends on water 

quality); 

•	 Chrome plating or PVD defects 

(defects caused by improper use 

are excluded, please refer to the 

maintenance instructions). 

2 Year Warranty 

•	 Powder Coating finish (defects caused 

by improper use are excluded, please 

refer to the maintenance instructions). 

Our responsibility is exclusively subject 

to defects originated on the production 

process. The warranty does not cover 

components subject to wear and tear, 

such as o-rings, gaskets, flexible hoses 

and joints for connections.

ATTENTION! 

Natural finishes, such as brass or 

stainless steel, depend entirely on 

the exposure to the environment and 

maintenance. Therefore, any stain that 

may appear cannot be considered a 

product defect. 

The warranty gives the customer the 

right to have all the parts, which due 

to a manufacturing fault do not work 

correctly, substitued free of charge. 

The following are excluded from the 

warranty: 

•	 Items or parts which are damaged 

or do not work properly due to 

negligence in the use or wrong 

maintenance; 

•	 Wrong installation; 

•	 Intervention by unqualified people 

or for circumstances beyond one’s 

control. 

In order to use this warranty, please 

keep the invoice and attach it to this 

document. Defective products must be 

sent to Waterevolution, with shipping 

expenses borne by the sender. This 

warranty document and a copy of the 

purchase invoice must be attached 

to the package. The products will 

be promptly replaced and sent back 

with shipping expenses borne by 

Waterevolution.

Waterevolution garanterer alle sine 

produkter i tilfelle av produksjonsfeil, som 

følgende: 

5 års garanti 

•	 Bearbeidings- eller støpefeil og 

porøsitetsdefekter;

•	 Kassett- og ventildefekter (slitasjen 

på denne komponenten avhenger av 

vannkvaliteten);

•	 Forkrommings- eller PVD-

defekter (defekter forårsaket 

av feil bruk er utelukket, se 

vedlikeholdsinstruksjonene). 

2 års garanti

•	 Pulverlakkering (defekter forårsaket 

av feil bruk er utelukket, se 

vedlikeholdsinstruksjonene). 

Vårt ansvar er utelukkende 

underlagt mangler som oppstår i 

produksjonsprosessen. Garantien 

dekker ikke komponenter som er utsatt 

for slitasje, for eksempel o-ringer, 

pakninger, fleksible slanger og skjøter for 

tilkoblinger.

OBS! 

Naturlige overflater, som messing 

eller rustfritt stål, er helt avhengig av 

eksponering for miljøet og vedlikehold. 

Derfor kan eventuelle flekker som kan 

oppstå ikke betraktes som en produktfeil. 

Garantien gir kunden rett til å få alle 

deler, som på grunn av en produksjonsfeil 

ikke fungerer som de skal, erstattet 

gratis. 

Følgende er ekskludert fra garantien: 

•	 Elementer eller deler som er skadet 

eller ikke fungerer som de skal på 

grunn av uaktsom i bruk eller feil 

vedlikehold; 

•	 Feil installasjon; 

•	 Inngrep av ukvalifiserte personer eller 

omstendigheter utenfor ens kontroll. 

For å bruke denne garantien må du ta 

vare på fakturaen og legge den ved 

dette dokumentet. Defekte produkter 

må sendes til Waterevolution, og 

fraktkostnadene dekkes av avsenderen. 

Dette garantidokumentet og en kopi av 

kjøpsfakturaen må legges ved pakken. 

Produktene vil umiddelbart bli erstattet 

og sendt tilbake med fraktkostnader 

dekket av Waterevolution.



67



68

Rua Rodrigo Silva, 112 Zona Ind. Maia I, Setor VIII,  Gemunde, Castêlo da Maia, 4475-187 Maia, Portugal 

+351 220 028 276 · info@waterevolution.pt · www.waterevolution.pt


